KonTpakTt kyniau-npoaasu
Ne 7im-2014

r. Kanununrpan 03.09.2014r.

Komnanus CENTRUM CZ. s. r.o.. 8 anue
rocnoanHa [letp Uexus. wHveHyemas B
JanwHeitwem [lpoaaseu. ¢ oaHoi ctopoubl. 1 OO0

«ApOCH» B JIHLE FeHepalbHOro Iupextopa OcHMeHko
Butanns TletpoBuya. unmenyemoe B JadbHeiiliem
[lokynateab, ¢ apyroi CTOPOHbI. 3AKTHOU TN
HACTOALLHMN KOHTPAKT O HHKEC/IEIVIOLLEM:

I.TTIPEAMET KOHTPAKTA

I.1. Tponaseu nponan. a Mokynates Ky nuieBbie
MHTPEMEHTbI, HMEHYEMbIE B 1ajlbHelieM «ToBap». Ha
yenouax FCA MenbHuk B KonnuecTse, accoptimenre.
MO UEHaM W CPOKaM. YKa3aHHbIMH B MPIIOKEHHH.
KOTOpOE ABJISICTCS HEOTbEMJIEMOIl Y4acThl HACTOSILIETO
KOHTpaKTa.

1.2. O61was cTouMOoCTb KoHTpaKTa 10 36 000

(TPHALATH WECTh ThICAY) €BPO.

2. HEHA

2.1. lleHa ycTaHaB/IMBAETCA B €BPO I COIIACOBHIBACTCS
HakaHyHe oTrpyskun. B ueHy ToBapa BKIOuYeHa
CTOMMOCTb YMAKOBKH M MapKHPOBKH. MOTPY3KH TOBapa.
yKJaaka ToBapa.

3. CPOKH U YCJIOBUSI MOCTABKH

3.1. B cnywae npeiBapuTenbHoOli oniaTel.  noctaska
TOBapa Ha TeppuTOpHio PD ocyuiecTBIACTCH B CPOK He
nosaee 30 aHel ¢ aaTel  nepeuicieHus
ACHEKHBIX CpeacTs co cuera [lokynarteas. B cavuae we
MOCTaBKH TOBapa B YCTAHOBICHHbIC CPOKH. [Ipoaasel
00s3yeTcs BepHYTh Ha cueT [lokvrnareis CVMM)
Npenoniarel, He mno3aHee 45  1Hell ¢ 1aThl
OCYLUECTBIICHHS MPeABAPHTE/bHOIT OM.1aThi.

3.2. VenoBus noctaBku — FCA MeabHik.

4. MUVIATEXK

4.1. Inarek mo HacTosenmy KOHTPAKTY MPOH3BOINTCS
DaHKOBCKMM MEPeBOIOM B €BPO CO CueTa uMnopTepa B
OaHke mytem 100% nipegoniathi.
4.2. Bce GaHKOBCKHE M ApyYrHe pacxo/ibl Ha TEPPUTOPHIH
[lponaBua wecer [lponasei. a Ha TEPPUTOPH I
[okynarens vecer INokynareis.

5. KAYECTBO TOBAPA U TAPAHTUS

5.1. KauectBOo  oTrpyskaemoro ToBapa
TIOJTHOCTBIO COOTBETCTBOBATH CePTH(IKATANM.

AOJIZKHO

5.2, TlponaBeu 10/KeH NpeloCTaBHTH [Tokynareao

Sales contract
Ne 7im-2014

Kaliningrad 03.09.2014

“ENTRUM CZ. s. r.o.. Czech Republic.
represented by Mr. Petr here in after referred to
as the Seller on the one part. and Arosi Ltd. Hereinafter
referred to as the Buyer represented by the General
Director Mr. Osipenko Vitaliy Petrovich, on the other
part. made the present contract as follows:

1. SUBJECT OF THE CONTRACT

I.1. The Seller shall sell and the Buyer shall buy food
ingredients. hereinafter referred as to the Goods on
terms FCA Melnik in quantity. assortment. at prices and
in time specified in the addendum which is an integral
part of the present Contract.

1.2, Total value of the contract shall make up to EUR
36.000.00 (thirty six thousand EUR).

2. PRICE

2.1. The price shall be in EUR according to the
addendum. The Goods price shall include the cost of
packing and marking. loading goods, stowage of the
Goods.

3. TERMS AND CONDITIONS OF THE
SHIPMENT

3.1. In case of the prepayment, the shipment of Goods
on the territory to the Russian Federation shall be carried
out in the period not later than 30 days from the date of
the funds transfer from the Seller's account. In case of
non- shipment of the Goods in the specified time. the
Seller shall be obliged to return the prepayment to the
Buyer’s account not later than 45 days from the date
when the prepayment is made.

3.2. Terms of shipment — FCA Mélnik.

4. PAYMENT

4.1. The payment under the present Contract shall be
made by the Buyer in EUR by means of bank transfer
from the importer’s bank account 100% in advance.

4.2. All banking and other charges on the Seller's
territory shall bear the Seller. on the Buyer’s territory
shall bear the Buyer.

5. THE GOODS QUALITY AND GUARANTEE

S.1. The quality of the Goods being shipped shall be
totally in compliance with the certificates.
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. The Seller shall provide Buyer follows documents:
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CJeayHLHHA
Tosapy:

MakeT IOKYMEHTOB MO OTIPYKAEMOM)

- HHBoiic

- YnakoBOYHbII JTHCT

- Ceptudukar I'MO

- Ceprudukar npoucxoxieHHs

- CMR konus

- dutocaHuTapHbiii cepTH(iKal

- HHble 10KyMeHTBI, HeoOXOMMbIE 113
TAMOKEHHOI OYHCTKH TOBapa.

6. YIIAKOBKA U MAPKUPOBKA

6.1. VYnakoBka 1omkHa  00ecneuMTh  MOJHYVIO
COXpPaHHOCTb ~ TOBapa M NPEIOXpaHsTL  ApH
TPAHCMOPTUPOBKE BCEMH BHIaMi TPAHCTIOPTA € YHeTOM
NepeBaiok.

Ha kaxaoit ymakoBke 1071%kHa ObiTh  HaHeceHa
Cieayrollas MapKHpOBKA Ha PYCCKOM W aHIIIHHCKOM
A3bIKe:

- HAHMEHOBaHHE TOBapa:

- BEC HETTO B KI:

- BeC OpyTTO B KT

- YCTIOBUSA XPAHEHHS:

- CPOKH XpaHeHHS:

- 1aTa U3rOTOBJCHHS:

- CTPaHa MpoUCXOKAeHHS.

7. NOPAJOK OTI'PY3KH
7.1. Tlpoaaseu coobwaer no dakcy TeredoHy

Tlokynareno o roTOBHOCTH ToBapa K OTIpy3ke He
no3jHee, 4em 3a 15 aHell 10 naaddpyemoii 1aTbl

OTIPY3KH.
7.2. B Kak10OH OTIENBbHOI HAKIalHOI yKA3bIBACTCS:
HOMEP  KOHTpAKTa, HOMEp TpaHca. HaHMEHOBaHHe

TOBapa, ero KOJMYECTBO. KOJIHUYECTBO MeCT. BEC GPYTTO
H HETTO.

7.3. UcnpaBnenus, 10NUCKH W NOTUHCTRH B HAKIAIHO!N
HE JI0MYCKaloTCs.

8. CAAYA-TIPUEMKA TOBAPA

8.1. Ipuémka ToBapa npon3BoIHTCH:

- 10  KOJIHYECTBY MECT. COrIacHO
YKa3aHHOMY B HaK/a1HOI;

- M0 KayecTBY. COMIACHO Ka4yeCTBY. VKA3aHHOMY B
CepTHRUKATE KAYeCTBA, I TeXHHUECKHMI TPeGOBaHHAM
KOHTpaKTa.

KOJHYECTBY.

9. PEKJIAMALIUSA

9.1. Pexnamaumn Moryt Guith 3aseiens [loky natenen
[ponasuy He nosamee 14 GankoBCkMx aHel ¢ 1aThi
NOCTaBKH B OTHOWICHHM KayecTBa TOBapa — B CIyuae
HECOOTBETCTBHS €r0  KauecTBy. O0YCJIOBICHHOMY B
KOHTpakTe. B OTHOWeHMM Koamuectsa - B caysae
HE10CTauu ToRapa.

9.2. ConepxaHue 1 000CHOBaHHE PeKJIAMALLITH 101/KHO
ObiTh noanucawno [Mokynartedtem u [Mpoasuov. a Takwe

- Invoice

- Packing list

- Certificate GMO

- Certificate of origin

- Copy CMR
- Phytosanitary certificate
- Other documents necessary for custom

clearance of goods.

6. PACKING AND MARKING

6.1. The packing shall fully secure the Goods safety and
protect during transportation by all means of transport
with consideration of trans-shipment.

Every packing shall have the following marking in
Russian and in English:

- description of the Goods:
- net weight in kg:

- gross weight in kg:

- storage conditions:

- shelf-life:

- production date:

- country of origin.

7. ORDER OF SHIPMENT

7.1. The Seller shall inform the Buyer via fax/phone of
the Goods readiness for shipment not late than 15 days
before the planned date of shipment.

7.2. Every separate freight bill shall contain number of
the Contract. number of the trans. description of the
Goods. quantity. and number of packages, gross and net
weight.

7.3. Amendments. additions and crasures shall be not
permitted in the freight bill.

8. ACCEPTANCE OF THE GOODS

8.1. Acceptance of the Goods shall be carried out
according to:

- number of places under the quantity specified in the
bill of lading:

- the quality under the quality specified in the quality
certificate and under the technical requirements of the
Contract.

9. RECLAMATIONS

9.1. Reclamations can be made by the Buyer to the
Seller not later than 14 bank days from the shipment
date as to the Goods quality — in case of its non-
conformity with the quality stipulated by the Contract;
as to the quantity — in case of Goods shortage.

9.2. Contents and reason of the reclamation shall be
signed by Seller and Buyer. and also certified either by




MOATBEPAKIEHO MO0 akTOM dKenepTH3bl TTTT Pd. 11160
aKTOM. COCTaBIEHHBIM C V4acTHEM [PeICTaBHTE. IS
HE3aWHTEPECOBAHHON KOMIIETEHTHOI oOpraHusauun B
P®.  ando  kommepueckuv  aktom. B kauectse
JOMOJTHHTEIBHOTO CBHIETENbCTBA fpeanaratTes
JaHHbIE C 10CTa BECOBOIO KOHTPOISA (B  Civuae
HEIO0CTa4u TOBapa). 1adopaToOpHblil aHa 3. OT4YET 110
KauecTBy M npoObl ToBapa (B cayuae npeteHsHii 1o
KayecTny).

9.3, JlauHbiii akT  sBAgeTCs  00M3dATCIbHBLIM W
OKOHYATEIbHBIM 1711 00€HX CTOPOH. MOITBECP/KIAIOLLIN
KOJIHYECTBO W KAyecTBO TOBapa. MOCT)MHBLIErO B
cTpany Ilokynarens. u OCHOBaHHEM Lisi [IPOH3BEICHIIS
BO3MOKHbBIX MepepacueTos.

9.4. Bce TpaHCNOPTHbIE M APYIrie PAcNO1bl. CBA3AHHbIE
C MOCTaBKOH W BO3BPAaTOM Ie()EKTHOTO TOBapa HeceT
[Tponasert.

9.5. Peknamawn Ha Opak MOMYT ObiTh 3asiB/eHbl
Mponasuy B cayuae. ecin Gpak Obl1 0GHApYKEH MpH
NpUéMKe ToBapa.

9.6. TlponaBeu 00f3aH paccMOTPeTh pekiamaliiio i
otBeTUTh [loKynmaTento no cyuwecTsy pekiamalliii B
TEUeHHEe 5 THel.

9.7. PacueTsl 1o pekaamatiiii MPOH3BOAATCH NEPeBOIOM
cymum [lpoaasuom Ha cuet [Tokynarens.

9.8. K cuery no pekjamaunn NpHKIalbiBaeTcs cava
peKIaMaumns B ABYX OK3EMILIAPAN. 1OKVMEHT ee
000CHOBbIBatOWMIT W noaTeepskienne [lporasua o
MPU3HAHWH PEeRIaMaLii.

10. CAHKUHU

10.1. 3a Hapy leHHe B oopmieHHH
TOBAaPOCOMPOBOANTENbHBIN M [LIATEARHbBIN 10KV MEHTOB

paHee hopmaibHO COr1acoBaHHbIX MEK )
[okynatenem u  [lpozasuom. [lpoiaseu  odsizan
ymaatute [lokynatento wrpah B pasvepe 1% ot
CTOUMOCTH NMapTHH TOBapa.

102, Vnnata wrtpada 3a  Hapyuiekite  \CI0Bii
KOHTPAaKTa 10  MapKHpPOBKE  TIPV30BbIX  MeCT.
HEINPaBUIbHOE ohopmieHie OTIPYIOUHOI

JNOKYMEHTAUMH  He  0ocBOOOkIaeT  [lpoiasua  oT
BO3MelleHHs yulepOa., HaHeceHHoro [lokynateo u3-3a
HecoOmonenus  [lpoaaBuom  yKazawibix
KOHTpaKTa.

Y CI10BHIT

1. POPC-MAKOP

11.1. Hu 01Ha M3 CTOPOH He HeceT OTBETCTBCHHOCTH 3a
NOJTHOE WJIM YACTUUYHOE HEMCIIOTHEHHE J1H000H H3 CBOHN
00s13aHHOCTEM (32 UCKJAKOUYEHHEM 1IPOCPOUKIT M1aTeRell.
CPOK OfUIaTbl KOTOPBIX HACTYMHI B COOTBETCTBHE C
YC/IOBUSIMU KOHTPAKTA). €CJIH HEHCTNOIHCHIHE ABIACTCH
CNEACTBUEM CCOVIOILHX OOCTOSITEIbCTB: HABOIHCHHE.
N10%Kap, 3eMJIeTPSCCeHHEe M APNTHE ABJICHIS MPHPOIbLL. a
TaKXKe BOWHA, BOEHHble 1eHCTBHS. 0.10K4A1d. AKTbl HIH
ACHCTBHs  TOCYJApCTBEHHbIX  OPraHoB i1 TH0ble
apyrue OOCTOSTENbCTBA. HAXOIALIMECH BHE KOHTPO1A
CTOPOH. BO3HHKIIMX T10CAE 3aKTHOUCHHS KOHTPAKTA.
[Ipy  STOM  cpok  HcronHeHHs  00S3aTeALCTB M0
KOHTPAKTY ~ COPasMEpPHO  OTOABHIACTCH  HA  [EPHOT
AeHCTBUSA TAKHX 0OCTOATEILCTB H HX M10CIe1CTBHIT.

the certificate of appraisal issued by Chamber of
Commerce and Industry of the Russian Federation or by
the act drawn up with participation of the representative
of disinterested competent organization in the Russian
Federation or by the commercial act. As additional
evidence we suggest weight bridge report/weight report
in case of some shortage. in case of quality problem
pictures. laboratory analysis. quality report. samples.
9.3. The atorementioned act shall be obligatory and final
for both Parties. which certify quantity and quality of the
Goods. arrived to the Buyer's country, and shall be the
reason for making possible re-calculations.

9.4. All transport and other costs connected with
shipment and return of defective Goods shall be born by
the Seller.

9.5. Claim for replacement of defective Goods can be
made to the Seller if defective Goods were found out
while accepting the Goods.

9.6. The Seller shall consider the claim and answer the
Buyer to the point of the claim during 5 working days
counting from the date of its receiving by the Seller.

9.7. Payments under the reclamations shall be made by
transfer of the sum by the Seller to the Buyer’s account.
9.8. The reclamation in two copies. the document
certifying the reclamation and the Seller’s confirmation
of the reclamation admission shall be attached to the
invoice under the reclamation.

10. SANCTIONS

10.1. For violation in the composition of shipping and
payment documents previously formally agreed between
the Buyer and Seller. the Seller is obligated to pay the
Buyver the penalty in the amount of 1% of the cost of the
goods.

10.2. The payment of the penalty for violation of the
provisions of the Contract as to the marking of the
freight places. incorrect preparation of the shipping
documentation shall not relieve the Seller from the
compensation of damages caused to the Buyer due to the
inobservance by the Seller of the above mentioned
provisions of the Contract.

11. FORCE-MAJEURE

FE1. Neither of the Parties shall be responsible for full
or partial non-fulfilment of any of its obligations
(exclusive of payment delays, which payment became
due as per stipulations of the contract). should such non-
fulfilment be caused by the following circumstances.
namely: flood. fire. earthquake and the other natural
phenomena as well as war, military actions, blockade.
act or activities of public bodies or any other
circumstances being bevond the Parties’ control as
arisen after the contract conclusion. In this case the time
of fulfilment of the present contract is extended to the
period equal to that during which such circumstances
and their consequences last.




11.2. CrtopoHa. LI KOTOPOii C€TAl0 HEBO3MOKHBIM
MUCMOJHEHHE 0043aTe/IbCTB.  10J1KHA  HEMCILICHHO B
MUCHMEHHON (GopMe VBEIOMHTH JIPYIYIO CTOPOHY 0O
HACTYIMIEHWH, MpeanojaraeMoM Cpoke JeiCTBHA W
npekpatieHun BbILLIEYKA3aAHHbIX 00CTOATEIbCTB.
CRUIETENLCTBO TOPrOBO-TPOMBIIIASHHON MA1aThl 111H

MHOTO KOMMETEHTHOIO ~ OpraHa Il Oprani3aiii
COOTBETCTBYIOLLICIH CTOPOHbI Oy et ABIATHCH
NOCTATOYHBIM  10KA3aTeIbCTBOM  BO3HHKHOBEHHS 1

npeKpalleHHs YKa3aHHbIX BbiLIE 00CTOSTE1bCTB.

11.3. Eciii HEBO3MOXKHOCTbL MMOJIHOIO HIH HACTHYHOIO
UCNOJIHEHHS 00s3aTeNbCTB OyVIeT LTHThCs 00Jee 3-X
MECsLEB. CTOPOHbI OVAMT HMETh [PABO PACTOPIHY Th
KOHTPAKT MOJIHOCTBIO WH HacTHano. [lpu sToMm BCe
0043aTebCTBA, MMEBLLHE MECTO 10 HACTVIIeHHs dope-
MaKopa J0JKHbI ObITb BbIMOIHEHbI CTOPOHAMIT 10 €rO
OKOHYaHHH.

12. APBUTPAK

12.1. Bce cnmopbl. pasHoriacus i TpeOOBaHHS.
BO3HMKAIOLIHE U3 HACTOSILUErO KOHTPAKTA HIH B CBSA3H €
HUM, B TOM 4YMCJ€ KacarollHecs ero HCMoaHSHHS.
HapyWeHUS. TMpeKpalleHns HAH HEIACHCTBHTEIbHOCTH.
MOIeKAT Pa3pelieHH0 ApPOUTPaKHBIN PeriaMeHTOM
MexayHapoaHOi  TOpProBoil  nanathl  OIHAM WM
HECKOJIbKUMH apouTpamMH. HA3HAUCHHbIMH 8
COOTBETCTBUH ¢ yKaszaHbiMu [lpaBniavi. Mecrto
npoBeieHHs apOHTpakHOro pasduparteibcTBa: Bena.
ABCTpHsl.  SI3bIKOM  apOMTPa/KHOIO  PasdoHpaTe/bCTBd
SABISETCSA aHMTHICKHI A3bIK.

13. APYI'UE YCJIOBUA

13.1. Bee cOopbl. HATOTH M TAMOMKEHHbIC PACNOIbl HA
TEepPpUTOpPUH  cTpadbl  [lpoiasBua.  cBasawbbie ¢
BbITIOJIHEHHEM HACTOSILIETO KOHTPAKTA. OM1a4HBAOTCH
[TponaBuom. [MogyyeHHe IRCIOPTHBIN JTHLEH3HIT. €Can
TaKOBbIE  MOTPEOYVIOTCA.  ABIAETCH
INMponaBua n NpPoOH3IBOIANTCA 33 €ro cueT.
13.2. Hu oaHa M3 CTOPOH He BIpaBe (epeldls CBOH
fpaBa M 00A3aTe/IbCTBA 110 KOHTPAKTY TPETbHM JHLav
0e3 MUCbMEHHOrO Ha TO COrJacHs APYToil CTOPOHbI.
Besikue M3MEHEHMst W 10MOJHCHHA K HAaCTOALLEM)
KOHTPAKTY OyayT IeficTBHTEIbHbI JIH MPH VCIOBHIL.
€C/IM  OHW COBEPLUCHHbI B TMHCbMEHHOI dopme i
MOAMMCAHbl YMOTHOMOUCHHBIMH Ha TO THUAMI 00eHX
CTOpOH. HacToAwmni  KOHTPAaKT CoCTaBieH B ABYN
IK3EMIUIAPAX Ha PYCCKOM M aHIIIHICKOM  s3blkax,
npu4eM 00a TeKCTa ayTeHTHUYHbE H HMCKT OHHAKOB) KO
cuy.

00A3aHHOC T b

13.3. KoHTpakT BcTynmaeT B CHIY € JaTbl  ero
NOANMUCAHNS W IEHCTBYET 10 MOMEHTAa BbIMOIHEHHS
CTOPOHAMH CBOMX 00A3ATEIbCTB MO JAHHOMY KOHTPAKT

10 31.12.2016.

11.2. The Party for which it became impossible to meet
obligations under the present contract shall notity
immediately in written form the other Party of the
beginning. expected currency and cessation of the above
circumstances. The written evidence issued by the
Chamber of Commerce or another competent authority
or organisation of the respective Party will be a
sufficient proof of the beginning and cessation ot the
above circumstances.

11.3. Should the impossibility of full or partial
tulfilment of the obligations last longer than 3 months.
the Parties shall have the right to terminate the contract
fully or partially. However. all obligations prior to the
beginning the force-majeure circumstances shall be met
by the Parties on cessation of force-majeure.

12. ARBITRATION

12.1. All disputes. disagreements and demands arising
out of or in connection with the present contract.
including obligations of all Parties. shall be finally
settled under the Rules of Arbitration of the International
Chamber of Commerce by one or more arbitrators
appointed in accordance with the said Rules. The place
of arbitration shall be Vienna. Austria. The language of
arbitration shall be English.

13. OTHER PROVISIONS

[3.1. All the charges. taxes and customs costs connected
with the fulfillment of the present Contract on the
territory of the Seller’s country shall be borne by the
Seller. Acquisition of export licenses if such shall be
needed. shall be the Seller’s obligation and be made at
the expense of the Seller.

13.2. Neither of the Party shall have the right to transfer
its rights and obligations under the present contract to
the third Party without a written consent of the other
Party. Any amendments and addenda to the contract
shall be valid provided they are made in written form
and properly certified by authorised representatives of
the Parties. The present contract is drawn up in English
and in Russian in 2 originals. one original for each Party,
both texts being of equal validity.

13.3. The present contract shall enter into force from the
date of its signature and be valid until the Parties fulfil
their obligations under the present Contract until
31.12.2016.




MNOKYIATEJIb/ BUYER:

AROSI LTD.

TIN 3905036979

Legal address: Ozernaya street 39,

236029 Kaliningrad. Russia

Bank details:

Currency acc. 40702978300000070498

Evropeisky Investment Commercial Bank

236010 Kalliningrad . Kutuzov Street 39. Kaliningrad
SWIFT:EVICRU2K XXX

_ Osipenko V.

MPOJABELSELLER:
CENTRUM CZ, s. r.o.

Kola 676

143 00 Praha 4

Czech Republic

VAT nu.: 7

Ceskoslovenskéa obchodni banka a.s.

Radlicka 333150

150 57 Praha 5

SWIFT: CEKOCZPP

EUR account :218210035/0300

IBAN : CZ75 0300 0000 0002 1821 0035




Specification #1/MpunoxeHue Ne1
K KOHTPaKTy Kynnu-npogaxu Ne7IM-2014ot1 03.09.2014

r. KanunuHrpag

29.09.2014r

(1) Names and marks/ HaumeHoBaHe (2) Quantity/ | (3) Price/ | (4) Total sum/
TOBapa, cneyndukaumm, ynakoska u Konuuyectso, | LleHa, eq. ’ Obwasn cymma
OTrpy304Han MapKUpPoBKa Kr ;

FCA Dobre Miasto/ FCA [Jo6ps Mscto

Blue poppy seeds for food industry/ 5500,00 «r 1,798 EUR 9889,00 EUR

lony6on mak nuwesoin KOHAUTEepCKUn ans
KOHOUTEPCKON N NULLLEBOWA
NPOMBILNEHHOCTN, HeapPoONeHbIk
(Papaver Somniferum)

Ypoxan 2014 roga

YucrtoTa 99,9%

Kog B3/ 1207919000

(5) Date of loading/ Cpok oTrpy3ku: | no.1081Ha OKTAOps 2014/17™ halt of October 2014
(6) Date of delivery/Cpok 10cTagku: | no10smHa okTa0ps 2014/17 half of October 2014
(7) Place of loading/ MecTo norpysku: Yewickas pecnyOanka/ Czech Republic

(8) Insurance/ CtpaxoBka: He MpOU3ROIUTCSH None

(9) Terms of payment/Ycaosus onaarsi: 100% rnpe.1omn;iata SaHKOBCKHM niepeBo1om/ 100% prepayment
(10) Manufacturer/ JlanHsiit ToBap nponseeten: MAK CENTRUM CZ. s.ro.. Czech Republic

(11) The cost of packing. marking. palleting and loading of goods is included in the price of the goods.
CTOMMOCTb yNAKOBKH. NalieTHpOBaH s, MApKUPOBKK M TMOrpy3Kka TOBapa B aBTOMOOMIb BK/IFOUEHA B

CTOUMOCTb TOBapa.

(12) Packaging/ Konnuectso mect: 220 MelkoB Ha 7 naiierax Maccoil HeTTo o 25 Kr. OOl Bec
HeTTO - 5500.00 Kkr. 001K Bec GpyTTO ¢ NatieTaMu - 5698.00 kr/ 220 paper bags on 7 pallets, net weight
25 kg each, total net weight — 5500.00 kgs. total gross weight with pallets — 5698,00 kgs.

(13) The cost of transportation of the goods to Dobre Miasto. Poland is included in goods®

CToMMOCTh  TPAHCMOPTHBLIX YCAVI 110 10CTaBke
CTOMMOCTb TOBApa.

AROSI LTD.

TIN 3905036979

Legal address: Ozernaya
Kaliningrad. Russia

Bank details:

Currency acc. 40702978300000070498

Evropeisky Investment Commercial Bank

236010 Kaliningrad. Kutuzov Street 39. Kaliningrad
SWIFT: EVICRU2K XXX

Street  39. 236029

_ Osipenko V.

price./
roBapa 10 Jlodps Mscro. [loabiia BrmTOUeHa B

CENTRUM CZ, s. r.o.

Kolafova ~~ °

143 00 Praha 4

Czech Republic

VAT nu.: CZ

Ceskoslovenska obchodni banka a.s.
Radlicka 333130

150 57 Praha 5

SWIFT: CEKOCZPP
'EUR account :218210035/0300
IBAN : CZ75 0300 0000 0002 1821 0035

A 2 Mr. Petr Simek




